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Wortschatz zu Lektion 7: Neue Wohnung, neues Glück

Zimmer frei!

anstrengend κουραστικά

bequem άνετα

die Bibliothek Bibliotheken βιβλιοθήκη

direkt απευθείας

die Ecke Ecken γωνία

der Einzug μετακόμιση

die Garage Garagen γκαράζ

das (Haus-)Tier (Haus-)Tiere (κατοικίδιο) ζώο

das Inserat Inserate αγγελία

der Mietvertrag Mietverträge μισθωτήριο

der Mitbewohner Mitbewohner συγκάτοικος

die Mitbewohnerin Mitbewohnerinnen συγκάτοικος

möbliert επιπλωμένο

die Nachricht Nachrichten μήνυμα

der Raum Räume χώρος

renoviert ανακαινισμένο

sauber καθαρό

der Schlüssel Schlüssel κλειδί

das Semester Semester εξάμηνο

das Seminar Seminare σεμινάριο

sofort αμέσως

der Stadtpark Stadtparks αστικό πάρκο

das Stockwerk Stockwerke όροφος

das Studierendenwohnheim Studierendenwohnheime φοιτητική εστία

vereinbaren συμφωνώ
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vermieten νοικιάζω

die Vorlesung Vorlesungen διάλεξη

die Wäsche ρούχα για πλύσιμο

die Zimmerlautstärke μέτρια ένταση ήχου

einziehen εγκαθίσταμαι σε διαμέρισμα

ausziehen εγκαταλείπω διαμέρισμα

Ich lebe in einer Ein-Zimmer-/
Drei-Zimmer-Wohnung. Ζω σε γκαρσονιέρα/δυάρι/τριάρι.

Gern möchte ich die Wohnung besichtigen.

der Betreff Betreffe θέμα

das Dokument Dokumente έγγραφο

formell επίσημο

hängen κρεμώ/αναρτώ

legen τοποθετώ

setzen βάζω Ich setze die Katze vor die Tür.

die Unterschrift Unterschriften υπογραφή

die Wand Wände τοίχος

einpacken ετοιμάζω βαλίτσα

auspacken αδειάζω βαλίτσα

teilweise μερικώς

ganz εντελώς

auf der rechten/linken Seite στη δεξιά/αριστερή πλευρά

Auf eine gute Nachbarschaft!

durchschnittlich μέσος

das Gerät Geräte συσκευή

informieren ενημερώνω

der Kinderwagen Kinderwagen παιδικό καρότσι
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der Lärm θόρυβος

die Nachtruhe ώρα νυχτερινής ησυχίας

nervig εκνευριστικός

der Ruhetag Ruhetage αργία

speziell ειδικά

technisch τεχνικά

das Thema Themen θέμα

das Treppenhaus Treppenhäuser κλιμακοστάσιο

den Müll trennen διαχωρίζω τα απορρίμματα

Meiner Meinung nach … Κατά τη γνώμη μου …

Wortschatz zu Lektion 8: Kindheit – digital?

So lerne ich Neues.

die Aussprache προφορά

aussprechen προφέρω

der Bildschirm Bildschirme οθόνη

der Brief Briefe επιστολή

chatten συνομιλώ

die Datei Dateien αρχείο

das E-Book E-Books eBook/ηλεκτρονικό βιβλίο

das Fach Fächer αντικείμενο

das Festnetztelefon Festnetztelefone σταθερό τηλέφωνο

die Fremdsprache Fremdsprachen ξένη γλώσσα

funktionieren λειτουργώ

das Gymnasium Gymnasien γυμνάσιο/λύκειο

herunterladen κατεβάζω/μεταφορτώνω

hoffentlich ας ελπίσουμε ότι

das Interview Interviews συνέντευξη
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das Mobiltelefon Mobiltelefone κινητό τηλέφωνο

die Kindheit παιδική ηλικία

das (Online-)Wörterbuch (Online-)Wörterbücher (οnline) λεξικό

der PC PCs Η/Υ

die Physik φυσική

schaffen δημιουργώ/καταφέρνω

schauen βλέπω/κοιτάζω

selbst ο ίδιος

selten σπάνια

das Smartphone Smartphones smartphone

speichern αποθηκεύω

streng αυστηρά

der Studierende Studierenden σπουδαστές

die Studierende Studierenden σπουδάστριες

telefonieren τηλεφωνώ

verwenden χρησιμοποιώ

die Videokonferenz Videokonferenzen τηλεδιάσκεψη

vorlesen διαβάζω (μεγαλόφωνα)/απαγγέλλω

die Webseite Webseiten ιστότοπος

das Zeugnis Zeugnisse πιστοποιητικό

eine Prüfung bestehen περνώ μια εξέταση

Als ich mein erstes Handy hatte, …

anders διαφορετικά

(sich) ändern αλλάζω

bauen χτίζω

einzeln επιμέρους/μεμονωμένο

das Kabel Kabel καλώδιο
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klingeln κουδουνίζω/χτυπώ το κουδούνι/ηχώ

schimpfen βρίζω

sich erinnern θυμάμαι

(sich) streiten καυγαδίζω

die Zahl Zahlen αριθμός

zuhören ακούω προσεκτικά

ausschalten σβήνω/απενεργοποιώ

einschalten ανάβω/ενεργοποιώ

Montag und Mittwoch sind bei uns medienfrei.

das Date Dates ραντεβού

diskutieren συζητώ

das Gedicht Gedichte ποίημα

die Grundschule Grundschulen δημοτικό σχολείο

fleißig επιμελής

intelligent ευφυής

Kinderbetreuung Kinderbetreuungen φύλαξη παιδιών

die Kindertagesstätte = Kita Kindertagesstätten, Kitas παιδικός σταθμός/νηπιαγωγείο

das Passwort Passwörter κωδικός πρόσβασης

starten ξεκινώ

verbieten απαγορεύω

verzichten παραιτούμαι από/παραχωρώ

dafür sein είμαι υπέρ

dagegen sein είμαι κατά

ein Recht haben auf έχω δικαίωμα σε Kinder ab dem ersten Lebensjahr haben ein Recht 
auf einen Platz in einer Kinderbetreuung.

Vokabeln lernen μαθαίνω λεξιλόγιο
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Wortschatz zu Lektion 9: Das liebe Geld

Ein Konto wird eröffnet.

die Aufenthaltserlaubnis άδεια διαμονής

die (Bank-)Karte (Bank-)Karten (τραπεζική) κάρτα

der Bankkaufmann Bankkaufmänner τραπεζικός υπάλληλος

die Bankkauffrau Bankkauffrauen τραπεζική υπάλληλος

das Bargeld μετρητά

benötigen χρειάζομαι

der Beratungstermin Beratungstermine ραντεβού συμβουλευτικής υποστήριξης

der Betrag Beträge ποσό

die Filiale Filialen υποκατάστημα

der (Geld-)Automat (Geld-)Automaten ΑΤΜ

der (Geld-)Schein (Geld-)Scheine χαρτονόμισμα

die Kontrolle Kontrollen έλεγχος

kontrollieren ελέγχω

die Münze Münzen κέρμα

das Onlinebanking ηλεκτρονική τραπεζική

die Rente Renten σύνταξη

die Sicherheit ασφάλεια

das Sparbuch Sparbücher αποταμιευτικό βιβλιάριο

überweisen εμβάζω

die Überweisung Überweisungen έμβασμα

wechseln ανταλλάσσω

Geld ausgeben ξοδεύω χρήματα

Geld sparen αποταμιεύω χρήματα

Geld abheben κάνω ανάληψη χρημάτων
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ein Konto eröffnen ανοίγω λογαριασμό

Geld einzahlen καταθέτω χρήματα

einen Kredit aufnehmen παίρνω δάνειο

die persönlichen Daten τα προσωπικά στοιχεία

So spare ich.

das Abo = Abonnement Abos, Abonnements συνδρομή

die Ausgabe Ausgaben δαπάνη/έκδοση

heutzutage σήμερα

leihen δανείζω

tauschen ανταλλάσσω

der Unterschied Unterschiede διαφορά

vergleichen συγκρίνω

verstecken κρύβω

die Vorsorge πρόληψη

die Zukunft μέλλον

der Vorteil Vorteile πλεονέκτημα

der Nachteil Nachteile μειονέκτημα

täglich/monatlich/jährlich ημερήσια/μηνιαία/ετήσια

Meine Versicherung zahlt das.

der Anbieter Anbieter πάροχος

der Arbeitgeber Arbeitgeber εργοδότης

der Bürger Bürger πολίτης

die Bürgerin Bürgerinnen πολίτης

die gesetzliche Arbeitslosen-/Pflege-/
Renten-/Unfallversicherung

δημόσια ασφάλιση ανεργίας/φροντίδας/
σύνταξης/ατυχήματος

die gesetzliche/private Kranken-
versicherung

gesetzliche/private Kranken-
versicherungen δημόσια/ιδιωτική ασφάλεια ασθενείας
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kaputtmachen καταστρέφω

die Krankenkasse Krankenkassen ταμείο υγειονομικής ασφάλισης

das Mitglied Mitglieder μέλος

regelmäßig τακτικά

die Sozialversicherung κοινωνική ασφάλιση

die Untersuchung Untersuchungen έρευνα

verlieren χάνω Man muss dann nicht so große Angst haben, wenn 
man seine Arbeit verliert.

versehentlich κατά λάθος

die Versicherung Versicherungen ασφάλιση

wählen επιλέγω Man darf den Anbieter frei wählen.

zahlen πληρώνω

die Kosten übernehmen καλύπτω το κόστος

(kranken-)versichert sein έχω υγειονομική ασφάλιση

einen Schaden verursachen προκαλώ ζημιά

Wortschatz zu Lektion 10: Von A nach B

Ich fahre Fahrrad, um fit zu sein.

die Abgase (Pl.) καυσαέρια (πλ.)

die Absicht Absichten πρόθεση

außerhalb εκτός

die Autobahn Autobahnen αυτοκινητόδρομος

die Bahn Bahnen σιδηρόδρομος

die Baustelle Baustellen εργοτάξιο

das Benzin βενζίνη

das E-Bike E-Bikes ηλεκτρικό ποδήλατο

enden τελειώνω Die Fahrt beginnt und endet auf dem Wasser.
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entfernt μακριά Die Linie 9 hält fünf Minuten vom Museum entfernt.

die Fähre Fähren φέριμποτ

die Fahrkarte Fahrkarten εισιτήριο

der Flug Flüge πτήση

der Grund Gründe αιτία/λόγος

halten σταματώ

die Klinik Kliniken κλινική

nutzen χρησιμοποιώ

der öffentliche Nahverkehr δημόσιες αστικές συγκοινωνίες

reduzieren μειώνω

der Reifen Reifen ελαστικά

das Schiff Schiffe πλοίο

schützen προστατεύω

der Stau Staus κυκλοφοριακή συμφόρηση

das Taxi Taxis ταξί

transportieren μεταφέρω

umweltfreundlich φιλικό για το περιβάλλον

der Wagen Wagen αυτοκίνητο

die Werkstatt Werkstätten συνεργείο

den Bus/Flug/Zug verpassen χάνω το λεωφορείο/αεροπλάνο/τρένο

Achtung auf der A5!

alternativ εναλλακτικά

abbiegen στρίβω

besetzt κατειλημμένος Alle Sitzplätze waren schon besetzt.

die Durchsage Durchsagen ανακοίνωση

losfahren αναχωρώ
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parken παρκάρω

der Verkehr κυκλοφορία/κίνηση

die Verspätung Verspätungen καθυστέρηση

wahrscheinlich πιθανώς

weiterfahren συνεχίζω την πορεία/το ταξίδι

den Flug/das Ziel/den Zug erreichen φθάνω την πτήση/τον προορισμό/ 
το τρένο

Das stimmt! Σωστά!

Ich habe meinen Anschluss verpasst.

der Anschluss(-zug) Anschlüsse, Anschlusszüge τρένο ανταπόκρισης

ärgerlich εκνευριστικό

die Auskunft Auskünfte πληροφορίες

das Bewerbungsgespräch Bewerbungsgespräche συνέντευξη υποψηφίου εργαζομένου

erfolgreich επιτυχώς

die Fahrt Fahrten διαδρομή

der (Fahrrad-)Helm (Fahrrad-)Helme κράνος (ποδηλάτου)

die (Gurt-, Helm-)Pflicht υποχρεωτική χρήση (ζώνης, κράνους)

der Motor Motoren κινητήρας

nun λοιπόν

der (Sicherheits-)Gurt (Sicherheits-)Gurte ζώνη ασφαλείας

die Verbindung Verbindungen σύνδεση

das Verkehrszeichen Verkehrszeichen σήμα οδικής κυκλοφορίας

gültig sein είμαι σε ισχύ

Achtung! Προσοχή!

Gibt es keine andere Möglichkeit? Δεν υπάρχει άλλη δυνατότητα;
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Wortschatz zu Lektion 11: Hals- und Beinbruch

Können Sie mir sagen, wo Sie sind?

atmen αναπνέω

sich ausruhen ξεκουράζομαι

beruhigen ηρεμώ

die Erste Hilfe πρώτες βοήθειες

die Feuerwehr πυροσβεστική

der Frauenarzt Frauenärzte γυναικολόγος

die Frauenärztin Frauenärztinnen γυναικολόγος

das Gift Gifte δηλητήριο

der Hausarzt Hausärzte οικογενειακός ιατρός

die Hausärztin Hausärztinnen οικογενειακή ιατρός

die Information Informationen πληροφορίες

der (kinder-)ärztliche Notdienst (παιδιατρικός) σταθμός επειγόντων 
περιστατικών

die Notaufnahme Notaufnahmen σταθμός επειγόντων περιστατικών

der Notfall Notfälle επείγον περιστατικό

der Notruf Notrufe επείγουσα κλήση

der Physiotherapeut Physiotherapeuten φυσιοθεραπευτής

die Physiotherapeutin Physiotherapeutinnen φυσιοθεραπεύτρια

plötzlich ξαφνικά

die Polizei αστυνομία

die (Arzt-)Praxis (Arzt-)Praxen ιατρείο

der Rettungswagen Rettungswagen ασθενοφόρο

schwanger έγκυος

schwindelig έχω ζαλάδα

die Sprechstunde Sprechstunden ώρες κοινού
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untersuchen εξετάζω

sich den Arm/das Bein brechen σπάζω χέρι/πόδι

an einer Krankheit leiden πάσχω από μια ασθένεια

den Rettungsdienst/die Polizei rufen καλώ το ΕΚΑΒ/την αστυνομία

Wissen Sie, ob das Kind eine Allergie hat?

die Allergie Allergien αλλεργία

der Ausschlag Ausschläge εξάνθημα Mein Enkel Johannes hat plötzlich so schlimmen 
Ausschlag am Körper.

die Behandlung Behandlungen θεραπεία

die Beschwerden (Pl.) συμπτώματα (πλ.)

das Gras (meistens Sg.) Gräser χλόη (συνήθως εν.)

das Herz Herzen καρδιά

das Immunsystem ανοσοποιητικό σύστημα

der Kinderarzt Kinderärzte παιδίατρος

die Kinderärztin Kinderärztinnen παιδίατρος

jucken έχω φαγούρα/με τρώει

das (Schmerz-)Mittel (Schmerz-)Mittel αναλγητικό

die Schwangerschaft Schwangerschaften εγκυμοσύνη

ein Mittel/Medikament verschreiben συνταγογραφώ ένα φάρμακο/σκεύασμα

Ich bin drei Wochen krankgeschrieben.

belasten επιβαρύνω

(sich) bewegen (κινούμαι) / κινώ

die Hüfte Hüften ισχίο

das Knie Knie γόνατο

der Knochen Knochen οστό

sich krankmelden δηλώνω ασθένεια

krankschreiben χορηγώ πιστοποιητικό ασθενείας
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die Krücke Krücken δεκανίκι/πατερίτσα

der Magen στομάχι

der Orthopäde Orthopäden ορθοπεδικός

die Orthopädin Orthopädinnen ορθοπεδικός

das Röntgenbild Röntgenbilder ακτινογραφία

das Schmerzmittel Schmerzmittel παυσίπονο

der Schock Schocks σοκ

die Schulter Schultern ώμος

das Übergewicht υπέρβαρο

(sich) verletzen (τραυματίζομαι) / τραυματίζω

vermeiden αποφεύγω

das Vitamin Vitamine βιταμίνη

sich gesund ernähren τρέφομαι υγιεινά

sich gewöhnen an συνηθίζω σε

Wortschatz zu Lektion 12: Verreisen

Ich möchte mich über meine Unterkunft beschweren.

das Ausland εξωτερικό

die Ausstattung Ausstattungen εξοπλισμός

außergewöhnlich ασυνήθιστα

der Baum Bäume δέντρο

der Bauernhof Bauernhöfe αγρόκτημα

die Bettwäsche κλινοσκεπάσματα

die Dusche Duschen ντους

entdecken ανακαλύπτω

die Erholung ανάπαυση

Europa Ευρώπη

europäisch ευρωπαϊκός
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fit σε φόρμα

die Führung Führungen ξενάγηση

die Großstadt Großstädte μεγάλη πόλη

das Handtuch Handtücher πετσέτα χεριών

die Hauptstadt Hauptstädte πρωτεύουσα

die Heimat πατρίδα

international διεθνής

die Jugendherberge Jugendherbergen ξενώνας νέων

perfekt τέλεια

der Pool Pools πισίνα

die Postkarte Postkarten ταχυδρομική κάρτα

die Region Regionen περιοχή

der Reiseführer Reiseführer ταξιδιωτικός οδηγός/ξεναγός

die Rezeption Rezeptionen υποδοχή

der Rundgang Rundgänge περιήγηση

die Tour Touren τουρ/περιήγηση

übernachten διανυκτερεύω

die Unterkunft Unterkünfte κατάλυμα

unvergesslich αξέχαστα

sich verlaufen χάνομαι

verreisen πάω ταξίδι

die Wanderung Wanderungen πεζοπορία

wild άγρια

das Zelt Zelte σκηνή

kühl = kalt δροσερά = κρύα

die Umgebung/eine Stadt/
eine Region erkunden

εξερευνώ την περιοχή/μια πόλη/ 
μια περιφέρεια
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Ich genieße die Landschaft von Costa Rica und helfe.

der Einwohner Einwohner κάτοικος

die Einwohnerin Einwohnerinnen κάτοικος

das Feld Felder χωράφι

das Feuer Feuer φωτιά

fremd ξένο

das Gepäck αποσκευή

grillen ψήνω σε γκριλ

hoch ψηλό/ψηλά

die Landschaft Landschaften τοπίο

die Mitte μέσο/μέση

der Ort Orte τοποθεσία

die Pflanze Pflanzen φυτό

die Wiese Wiesen λιβάδι

vor Ort επί τόπου

vormittags/nachmittags/abends το πρωί/το μεσημέρι/το απόγευμα

Welcher Reisetyp sind Sie?

das Abenteuer Abenteuer περιπέτεια

anschauen βλέπω/κοιτάζω

einheimisch ντόπιο

das Erlebnis Erlebnisse εμπειρία

genug αρκετά

das Gewitter Gewitter κακοκαιρία

die Gruppe Gruppen ομάδα

die Oper Opern όπερα
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der Österreicher Österreicher Αυστριακός

die Österreicherin Österreicherinnen Αυστριακή

österreichisch αυστριακό

die Qualität Qualitäten ποιότητα

die Sehenswürdigkeit Sehenswürdigkeiten αξιοθέατο

der Stadtplan Stadtpläne χάρτης πόλης


